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1) MELCC: Projets >  2 ha

• ↓ 60% des sédiments (critère minimal)

• ↓ 80% des sédiments (milieux sensibles ou 
demande de soustraction à une autorisation du 
projet au MELCC)

Exigences réglementaires

2) Règlements municipaux

3) Bonne conscience environnementale



• Le ruissellement des eaux pluviales constitue une importante 
source de pollution pour les cours d’eau;

• Comparable aux effluents d’eaux usées et rejets industriels 
(après traitement);

• Polluants: métaux, sels, éléments nutritifs, huile, graisse, 
micro-organismes, etc.;

• La majorité des polluants s’attachent aux sédiments.

Utilité de ces infrastructures



Solutions courantes

Bassin sec (une faible retenue de 24 h) Bassin avec retenue permanente Séparateur hydrodynamique/filtre



Fonctionnement 
typique des séparateurs

1) Entrée d’eau;

2) Vortex interne(s);

3) Sédiments déposés au fond par gravité;

4) Huiles et flottants stockés en surface;

5) Retour d’eau;

6) Sortie d’eau;

• Déviation (« Bypass ») intégré;

• Peuvent être installés directement en ligne 
ou en parallèle au réseau pluvial.

Modèle illustré: 
SDD3 de Brunet



Séparateurs (60%) homologués au MELCC

Distributeur



Appareils de filtration (80%) homologués au MELCC

Distributeur

GULD: « General Use Designation Level » délivré par le Department of
Ecology de l’État de Washington.
Médias filtrants peuvent varier selon les polluants à retenir.



Conception

*

* Guide de Gestion des eaux pluviales, 2012, MELCC



Conception (suite)

*



Conception (suite)

SDD3
6.88 L/s/m2

(Taux de chargement)

Pour les ingénieurs municipaux, une 
vérification obligatoire du modèle 
PCSWMM devrait être effectuée afin 
d’assurer une pérennité entre le 
modèle et les plans de construction.



Conception (suite)

Rétention permanente

qualité
Rétention qualité (24 h à 48 h)

Pour les ingénieurs municipaux, une 
vérification obligatoire du modèle 
PCSWMM devrait être effectuée afin 
d’assurer une pérennité entre le 
modèle et les plans de construction.



Conception (suite)

Utilisation de la formule du calcul global du retrait des MES

Ex: premier    PGO à 15 %
deuxième PGO à 35 %
troisième PGO à 55 %

R=1-((1-.15)X(1-.35)X(1-.55))
R=1-(0.85 X 0.65 X 0.45)
R=1-(0.25)

R=0.75 ou 75 % 



Conception (suite)

2 pièges à éviter

1er piège: la séquence de traitement

15 % 35 % 55 % = 75 %

55 % 35 % 15 % = 55 %



Conception (suite)

2 pièges à éviter

2ième piège: PGO de même type

60 %

60 %

R=1-((1-0.6) X (1-0.6))
R=1-(0.4 X 0.4)
R=1-(0.16)
R=0.84 ou 84 %



Inspection / Entretien

1) Fréquence des inspections
• Inspection initiale à la mise en service (4 

inspections, année 1)

• En fonction de la charge de polluants « locale »

• À définir durant la première année

2) Importance de l’entretien
• Engagement vis-à-vis le MELCC

• Inutile si pas d’entretien

3) Remise en suspension possible 
si seuil maximal dépassé



Inspection / Entretien

Guide de présentation d’une demande d’autorisation pour réaliser un projet assujetti à 
l’article 32 (22, 3°) de la Loi sur la qualité de l’environnement, fév. 2016, maj juin 2020



Inspection / Entretien

Guide de présentation d’une demande d’autorisation pour réaliser un projet assujetti à 
l’article 32 (22, 3°) de la Loi sur la qualité de l’environnement, fév. 2016, maj juin 2020



Résumé des activités (exemple)



Entretien - Étapes
(Aucun travail en espace clos)

1) Sécurisation des lieux
• Installer signalisation (si requis);
• Sécuriser l’accès autour de l’appareil;
• Retirer le(les) couvercle(s) (normalement 

clairement identifié(s)).

2) Retrait des débris flottants et huiles
• À l’aide d’un échantillonneur de type 

« sludge judge », mesurer l’épaisseur d’huile 
et noter au registre;

• À l’aide d’une écumoire et d’un tuyau 
d’aspiration, retirer les débris flottants et 
pomper les huiles et hydrocarbures.

3) Retrait des sédiments
• À l’aide d’un tuyau d’aspiration, retirer les 

sédiments (utiliser un jet sous pression, au 
besoin).



Entretien - Étapes
(suite)

3) Inspection visuelle de l’appareil
• Vérifier l’état des composantes;

• S’assurer qu’aucune obstruction n’est 
présente.

4) Noter toutes les observations au 
registre

5) Conclusion
• Remettre le/les couvercle(s) en place

• Retirer les équipements de sécurité.



Registre
de suivi
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Registre
de suivi
Nettoyage des bassins avec une 
retenue permanente, la pratique en 
Ontario, un nettoyage aux 10 ans

Sachant que la gestion des eaux pluviales au Québec a connu une
croissance majeure avec l’apparition du nouveau guide en 2012,
les constructions avec une retenue permanente en 2022
nécessiteraient un retrait des sédiments selon la pratique
Ontarienne….



Accompagnement JFSA

JFSA détient l’expertise nécessaire pour:

• Documenter un programme complet d’inspection et d’entretien des actifs 
municipaux;

• Procéder à l’inspection de ces actifs de manière efficiente (ex: fiches d’inspection 
informatisées sur tablettes informatiques (iPads));

• Prioriser les interventions et prévoir les budgets nécessaires.

Nous pouvons:

• Prendre tout en charge;
• Prendre certains aspects en charge;
• Vous accompagner pour les étapes avec lesquelles vous êtes moins à l’aise.



QUESTIONS

Stéphane Kirouac, ing., MBA
Skirouac@jfsa.com

514-779-2554
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